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MANUAL DEL USUARIO   |   Modelo: AquaKara_101

Carcasa para teléfono con altavoz Bluetooth para la 
ducha
  1. PRIMEROS PASOS
CONTENIDO DEL PAQUETE
Antes de usar el producto, compruebe que se incluyen todos los elementos 
siguientes:

1. Carcasa para teléfono con altavoz 
Bluetooth para la ducha 2. Soporte de pared Twist-Tight

3. Cable de carga de USB-A a USB-C 4. Adaptador del soporte Twist-Tight
Teléfono no incluido.
CARGA ANTES DEL USO Cargue el producto únicamente en un lugar seco 
y alejado del agua corriente. Asegúrese de que el producto y el puerto de carga 
USB-C estén secos antes de conectar el cable. Abra la tapa del puerto de carga 
USB-C. Conecte el cable de carga de USB-A a USB-C suministrado al puerto de 
carga y a una fuente de alimentación USB estándar de DC 5 V / 1 A. Tras la carga, 
desconecte el cable y cierre firmemente la tapa del puerto de carga. Para obtener 
información sobre la potencia de carga, consulte Potencia de carga en la UE / 
Irlanda del Norte.

  GUÍA DE INICIO RÁPIDO
La almohadilla adhesiva de montaje viene instalada de fábrica en el soporte de pared 
Twist-Tight.
SUPERFICIE DE MONTAJE  Toda la almohadilla debe estar en contacto con 
una única superficie intacta y continua, sin huecos. No la instale sobre juntas de 
lechada, juntas entre azulejos o uniones entre paneles, ni atravesándolas; sobre 
agujeros, cavidades o poros abiertos; sobre grietas o desconchones; sobre surcos, 
crestas, protuberancias o texturas en relieve; ni sobre superficies rugosas, curvas, 
deformadas, irregulares o descascarilladas.

❶ Prepare la pared  Elija una zona lisa, plana, rígida y no porosa, lo 
suficientemente grande para toda la almohadilla. Elimine el polvo, la grasa, el jabón y 
los residuos de productos de limpieza; deje que se seque por completo.
❷ Retire la lámina protectora  Retire la lámina protectora de la almohadilla 
adhesiva de montaje preinstalada. Deje la almohadilla unida al soporte de pared.
❸ Presione y gire  Presione firmemente el soporte de pared contra la pared. 
Mantenga la presión mientras gira la perilla en el sentido de las agujas del reloj hasta 
que quede completamente apretada.
❹ Espere 24 horas  Deje el soporte sin moverlo y sin carga durante 24 horas. 
Después, compruebe con suavidad que esté bien sujeto antes de colocar la carcasa.
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  GUÍA DE INICIO RÁPIDO (CONTINUACIÓN)
❺ Coloque el adaptador  Deslice el adaptador por la parte posterior de la 
carcasa, introduciendo primero el extremo liso. Empújelo hasta el fondo hasta que 
ambas pestañas de bloqueo encajen firmemente con un clic.
❻ Coloque la carcasa  Deslice el extremo abierto del adaptador sobre la pieza 
de enganche del soporte de pared. Empújelo completamente hacia abajo hasta el 
tope y compruebe visualmente que esté totalmente encajado. Este lado no hace clic.
❼ Conecte el Bluetooth  Mantenga pulsado el botón Encendido/Bluetooth para 
encender el altavoz. Abra los ajustes de Bluetooth de su teléfono y seleccione 
AquaKara_101 antes de introducir el teléfono.
Importante: Retire cualquier funda o cubierta protectora del teléfono antes de 
introducirlo. No fuerce la introducción del teléfono ni el cierre de la tapa. Si el 
teléfono no cabe, la tapa no puede cerrarse por completo o el pestillo de cierre a 
presión no puede bloquearse firmemente, no utilice el producto con ese teléfono.

❽ Introduzca el teléfono  Abra el pestillo de cierre a presión y levante la tapa. 
Introduzca el teléfono con la pantalla orientada hacia la ventana transparente.
❾ Cierre y selle  Cierre la tapa por completo y bloquee el pestillo. Presione la tapa 
del puerto de carga USB-C hasta que quede firmemente colocada.
❿ Ajuste y reproduzca  Ajuste la rotación (360°) y la inclinación para ver la 
pantalla en posición vertical u horizontal. Inicie la reproducción en su teléfono.
RECONEXIÓN BLUETOOTH
Después del primer emparejamiento, el altavoz intentará volver a conectarse al último 
teléfono conectado cuando se encienda. Para conectar otro teléfono, desconecte el 
Bluetooth en el teléfono anterior o pulse rápidamente dos veces el botón 
Encendido/Bluetooth para interrumpir la conexión actual. A continuación, seleccione 
AquaKara_101 en el nuevo teléfono.
ANTES DE CADA DUCHA
Antes de cada uso, compruebe con suavidad que la base del soporte de pared y la 
conexión de la carcasa estén bien sujetas. No utilice el producto si la base se desliza, 
gira contra la pared, parece floja o no puede sujetar la carcasa firmemente. No utilice 
piezas de montaje dañadas, contaminadas o deformadas. Compruebe que la tapa, el 
pestillo y la tapa del puerto USB-C estén completamente cerrados. Una instalación 
incorrecta puede provocar una caída y dañar el producto, el teléfono o la superficie 
del baño.
Para consultar las instrucciones de carga, vea Carga antes del uso.
  CONTROLES BÁSICOS

Botón Función
Encendido/Bluetooth Mantenga pulsado para encender/apagar

Encendido/Bluetooth Pulse una vez para reproducir o pausar el 
audio/vídeo
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Botón Función

Encendido/Bluetooth Pulse rápidamente dos veces para 
interrumpir la conexión Bluetooth actual

Volumen + Pulse para subir el volumen un nivel

Volumen − Pulse para bajar el volumen un nivel

Pista siguiente Pulse para pasar a la pista siguiente

Pista anterior Pulse para volver a la pista anterior
Las funciones de los botones pueden variar según el teléfono conectado, la aplicación o el 
estado de la conexión Bluetooth.

  2. INFORMACIÓN DEL PRODUCTO Y SEGURIDAD
INFORMACIÓN ESENCIAL DEL PRODUCTO

Frecuencia Bluetooth 2.402 GHz–2.480 GHz

Potencia RF máxima 3.91 dBm EIRP

Entrada de carga DC 5 V / 1 A, USB-C

Tamaño de teléfono compatible

Dimensiones máximas del cuerpo del 
teléfono sin funda: 170 mm de alto × 86 mm 
de ancho. Ambas dimensiones deben estar 
dentro de estos límites. Retire cualquier 
funda o cubierta protectora del teléfono 
antes de introducirlo. No fuerce el teléfono 
para introducirlo en la carcasa ni fuerce el 
cierre de la tapa. Los teléfonos inteligentes 
plegables no son oficialmente compatibles.

USO SEGURO EN LA DUCHA Y CUIDADO
No sumerja el producto ni lo utilice bajo el agua. No dirija intencionadamente agua a 
alta presión hacia la zona del altavoz, el puerto de carga, el pestillo o la zona de 
sellado.
Antes de usar el producto, compruebe que la tapa, el pestillo, la tapa del puerto de 
carga y el soporte de pared estén bien sujetos y que la zona de sellado esté en buen 
estado. No utilice un teléfono que no quepa, que impida cerrar la tapa por completo o 
que impida bloquear el pestillo firmemente. Siga las indicaciones de Antes de cada 
ducha.
Seque el exterior con un paño antes de abrir el producto; evite que entren líquidos en 
el interior abierto.
Cargue el producto únicamente cuando el producto y el puerto USB-C estén secos. 
No lo cargue en la ducha, cerca del agua corriente ni mientras esté mojado.
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  POTENCIA DE CARGA EN LA UE / IRLANDA DEL NORTE
La potencia suministrada por el cargador 
debe estar entre un mínimo de 2.5 
Watts requeridos por el equipo 
radioeléctrico y un máximo de 5.0 Watts 
para alcanzar la máxima velocidad de 
carga.

AVISO SOBRE EXPOSICIÓN A RF
Este producto contiene un transmisor de radio Bluetooth.
El producto está diseñado para el uso normal por parte del consumidor. No modifique el producto, 
la antena, los componentes electrónicos, la carcasa exterior ni los componentes internos. Los 
cambios o modificaciones no autorizados pueden afectar al cumplimiento de la normativa 
radioeléctrica y, cuando corresponda, pueden anular la autorización del usuario para utilizar el 
producto.
Utilice el producto únicamente como se describe en este manual del usuario.
AVISO SOBRE LA BATERÍA INTEGRADA Y LA ELIMINACIÓN
Este producto contiene una batería recargable integrada que el usuario no puede sustituir.
No intente extraer, sustituir, abrir, perforar, aplastar, quemar, incinerar ni exponer el producto o la 
batería a un calor excesivo. No deseche el producto ni la batería en el fuego.
Cuando aparezca, el símbolo del contenedor con ruedas tachado significa que este producto no 
debe desecharse con los residuos domésticos sin clasificar. Deseche el producto de acuerdo con la 
legislación local y los requisitos de reciclaje aplicables a los productos electrónicos y las baterías 
recargables.
La batería integrada solo debe ser extraída por personal cualificado de reciclaje o servicio técnico 
cuando así lo exija la normativa local.

3. GARANTÍA Y CONFORMIDAD
3.1 Garantía limitada de un año
AQUAKARA Limited, bajo la marca AquaKara, garantiza al comprador original que la carcasa para 
teléfono con altavoz Bluetooth para la ducha AquaKara, modelo AquaKara_101, estará libre de 
defectos de materiales y fabricación en condiciones normales de uso durante un (1) año a partir de 
la fecha de compra original al por menor.
Puede exigirse un comprobante de compra para obtener el servicio de garantía. Si se aprueba una 
reclamación de garantía válida, AquaKara o su proveedor de servicio autorizado podrá, a su 
elección, reparar el producto, sustituirlo o reembolsar su importe.
Esta garantía limitada se aplica únicamente cuando lo permita la ley y no limita ningún derecho que 
pueda corresponderle en virtud de la legislación aplicable de protección del consumidor.
3.2 Qué no cubre la garantía
Esta garantía limitada no cubre los daños, defectos o pérdidas causados por:
 Accidentes, uso indebido, abuso, negligencia, cuidado inadecuado o incumplimiento de este 

manual del usuario.
 Inmersión, uso bajo el agua, uso fuera de las condiciones normales de salpicaduras de la ducha, 

chorros de agua a alta presión, carga mientras el producto está mojado o falta de cierre firme de 
la tapa del puerto de carga USB-C antes de usarlo en la ducha.

 Instalación o montaje en superficies inadecuadas, preparación incorrecta de la superficie, uso 
inadecuado del soporte de pared Twist-Tight o caída del producto debida a un montaje 
incorrecto.

 Uso con un teléfono que no encaje correctamente, cierre forzado de la carcasa o uso de un 
teléfono dañado, demasiado grande o mal colocado.
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 Exposición a jabón, champú, acondicionador, aceites, productos químicos de limpieza, agua 
dura/acumulación de minerales o exposición al vapor que supere las condiciones normales de la 
ducha.

 Modificación, reparación o desmontaje no autorizados, o uso con accesorios no aprobados.
 Desgaste normal, daños estéticos, arañazos, decoloración o daños que no afecten al 

funcionamiento normal del producto.
 Productos adquiridos a distribuidores no autorizados o vendedores de segunda mano.

AquaKara no se responsabiliza de los daños a teléfonos, dispositivos, paredes, azulejos, lechada, 
vidrio, espejos, superficies del baño o bienes personales, ni de la pérdida de datos.
3.3 Solicitud del servicio de garantía
Para solicitar el servicio de garantía, póngase en contacto con el Servicio de Atención al Cliente de 
AquaKara antes de devolver cualquier producto.
No devuelva el producto sin haber contactado primero con el Servicio de Atención al Cliente de 
AquaKara. AquaKara puede exigir un comprobante de compra y proporcionar instrucciones para la 
inspección, reparación, sustitución o reembolso.
El servicio de garantía está sujeto a la legislación local aplicable.
3.4 Atención al cliente
Para obtener asistencia sobre el producto, hacer consultas sobre la garantía o recibir ayuda para 
una sustitución, contacte con:
Servicio de Atención al Cliente de AquaKara
Correo electrónico: support@aquakara.com
Al contactar con el servicio de atención al cliente, incluya el número de modelo del producto, el 
comprobante de compra y una descripción del problema.
3.5 Declaración FCC - Estados Unidos
FCC ID: 2BVTX-AK101
Este dispositivo cumple la Parte 15 de las normas de la FCC. Su funcionamiento está sujeto a las 
dos condiciones siguientes:
(1) Este dispositivo no puede causar interferencias perjudiciales, y
(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas las interferencias que 

puedan causar un funcionamiento no deseado.
Los cambios o modificaciones no aprobados expresamente por la parte responsable del 
cumplimiento podrían anular la autorización del usuario para utilizar el equipo.
Este equipo se ha sometido a pruebas y se ha comprobado que cumple los límites establecidos 
para un dispositivo digital de Clase B, de conformidad con la parte 15 de las normas de la FCC. 
Estos límites están diseñados para proporcionar una protección razonable contra las interferencias 
perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo genera, utiliza y puede irradiar energía de 
radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede causar 
interferencias perjudiciales en las comunicaciones por radio. Sin embargo, no se garantiza que no 
se produzcan interferencias en una instalación determinada. Si este equipo causa interferencias 
perjudiciales en la recepción de radio o televisión, lo que puede determinarse apagando y 
encendiendo el equipo, se recomienda al usuario que intente corregir las interferencias mediante 
una o varias de las siguientes medidas:
—Cambiar la orientación o la ubicación de la antena receptora.
—Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
—Conectar el equipo a una toma de corriente de un circuito distinto de aquel al que está conectado 

el receptor.
—Consultar al distribuidor o a un técnico de radio/TV con experiencia para obtener ayuda.

Para obtener información sobre la exposición a radiofrecuencia, consulte la sección 3.8 Aviso sobre 
exposición a RF.
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3.6 Declaración ISED - Canadá
IC: 35513-AK101
Este dispositivo contiene uno o más transmisores/receptores exentos de licencia que cumplen las 
normas RSS de exención de licencia de Innovación, Ciencia y Desarrollo Económico de Canadá.
Su funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes:
1.  Este dispositivo no puede causar interferencias.
2.  Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluidas las interferencias que puedan 

causar un funcionamiento no deseado del dispositivo.
Francés / Français:
L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR 
d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio 
exempts de licence.
L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :
1.  L’appareil ne doit pas produire de brouillage.
2.  L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible 

d’en compromettre le fonctionnement.
3.7 Documentos de conformidad de la UE / Reino Unido
Cuando corresponda, los documentos de conformidad de la UE y el Reino Unido para la carcasa 
para teléfono con altavoz Bluetooth para la ducha AquaKara, modelo AquaKara_101, están 
disponibles en:
[www.aquakara.com/compliance]
La información detallada sobre el cumplimiento de la normativa regional, incluidos los datos de la 
persona responsable, del importador o del proveedor cuando sean obligatorios, puede 
proporcionarse en un folleto de conformidad regional independiente, en la etiqueta del producto, en 
la etiqueta del embalaje o en otra documentación adjunta.
3.8 Aviso sobre exposición a RF
Este producto contiene un transmisor de radio Bluetooth.
El producto está diseñado para el uso normal por parte del consumidor. No modifique el producto, 
la antena, los componentes electrónicos, la carcasa exterior ni los componentes internos. Los 
cambios o modificaciones no autorizados pueden afectar al cumplimiento de la normativa 
radioeléctrica y, cuando corresponda, pueden anular la autorización del usuario para utilizar el 
producto.
Utilice el producto únicamente como se describe en este manual del usuario.
3.9 Aviso sobre la batería integrada y la eliminación
Este producto contiene una batería recargable integrada que el usuario no puede sustituir.
No intente extraer, sustituir, abrir, perforar, aplastar, quemar, incinerar ni exponer el producto o la 
batería a un calor excesivo. No deseche el producto ni la batería en el fuego.
Cuando aparezca, el símbolo del contenedor con ruedas tachado significa que este producto no 
debe desecharse con los residuos domésticos sin clasificar. Deseche el producto de acuerdo con la 
legislación local y los requisitos de reciclaje aplicables a los productos electrónicos y las baterías 
recargables.
La batería integrada solo debe ser extraída por personal cualificado de reciclaje o servicio técnico 
cuando así lo exija la normativa local.
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